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El edificio cuenta en la actualidad con  el máximo grado 
de protección  que la  legislación vigente otorga  a  una 
construcción de estas características.  Se  le  otorga  el 
Grado A  de máxima protección que comprende aquellos 
elementos  declarados  Bienes  Culturales  Calificados o
Bienes  Culturales  Inventariados  conforme  a la  Ley de 
Patrimonio Cultural Vasco, o Bienes  de  Interés  Cultural 
conforme a la Ley del Patrimonio Histórico Español. 

Desde 1947 y a lo largo de sus 70 años  de  vida  como 
ayuntamiento,  el  edificio  ha  soportado  innumerables
intervenciones  parciales  surgidas  de  la  necesidad de
adaptar el edificio  a  las circunstancias  cambiantes  de 
cada época.

Como consecuencia de ello, el edificio sufría importantes

carencias constructivas técnicas y funcionales (referidas
 a  la  accesibilidad,  seguridad en  caso  de  incendio,
necesidad  de  zonas  comunes,  organización  de  las 
circulaciones interiores, zonificación, instalaciones, etc.).

En 2017, el Ayuntamiento decide acometer las obras de 
adecuación y modernización  del  Ala Oeste del edificio. 
La  intervención  engloba  la totalidad de las plantas de 
este ala (semisótano, principal,  primera bajocubierta y 
cubierta).

The   building   currently   has   the  highest  degree  of 
protection that current legislation grants to a construction 

of these characteristics.  Máximum  Protection  Grade  A
is  granted,  which  includes  those  elements  declared 
Qualified Cultural Assets or Inventoried Cultural Assets in
accordance with the  Basque  Cultural  Heritage Law, or
Assets of Cultural Interest in accordance with the Spanish
Historical Heritage Law.

Since 1947 and throughout its 70 years of life as a town
hall, the building underwent innumerable partial interventions

arising  from  the  need   to  adapt  the  building  to  the 
changing circumstances of each era.

As a consequence of this, the building suffered significant
technical and functional constructive deficiencies (referring

to accessibility, safety in case of fire, need for common
areas, organization of interior circulation, facilities, etc.).

In  2017,  the  City  Council  decided  to  undertake  the 
adaptation and modernization works of the West Wing of
the building. The intervention encompasses all the floors 
of this wing (semi-basement, main, first and undercover)
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Anillo suspendido: elemento que 
alberga los elementos de 
instalaciones:

- Renovación de aire,
- Iluminacióngeneral y de 
  emergencias
- Incendios(detección, etc.)
- Red de Datos
- Señalética
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Entrada Principal
Main Entrance

03
Salida a Terraza
Terrace Exit

02
Acceso al Ala Oeste
Access to the West Wing
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Elevador principal a todas las 
plantas
Main elevator to all floors

04
Escalera principal a todas las 
plantas
Main staircase to all floors

05
Escalera secundari de 
evacuación a todas las plantas
Secondary evacuation staircase 
to all floors
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Acceso a Planta Superior / Top Floor Access Escalera Principal / Main Staircase

Alzado Sur / South elevation

Ámbito de intervención / Scope of intervention

Adecuación Integral del Ala Oeste - adaptation works of the City Hall´s West Wing- By agm arquitectos slp

A-B
Suspended ring: element that 
houses the installation 
elements:

- Air renewal,
- General and emergency 
  lighting
- Fires (detection, etc.)
- Data Network
- Signage

Ámbito de intervención / Scope of intervention
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